
ACR 52W 2025

Application for an Overseas Adoption to be registered in the 
Adopted Children Register 

Cais i Gofrestru Mabwysiad Tramor yng Nghofrestr Plant 
Mabwysiedig 

Please refer to the Guidance Notes ACR53 (Registering Foreign Adoptions) when completing this form. 
Cyfeiriwch at Nodiadau Arweiniol ACR53 (Cofrestru Mabwysiadau Tramor) cyn llenwi'r ffurflen hon. 

If you have any questions before you apply, you can contact us: 
Os oes gennych unrhyw gwestiynau cyn gwneud eich cais, gallwch gysylltu â ni: 

Applicant's Details - Manylion yr Ymgeisydd 
Title 
Teitl 

Surname 
Cyfenw 

Forename(s) 
Enw(au) cyntaf 

Address including postcode 
Cyfeiriad gan gynnwys côd 
post 

Daytime tel no. (if applicable) 
Rhif ffôn yn ystod y dydd (os 
yn gymwys) 

Email address (if applicable) 
Cyfeiriad e-bost (os yn 
gymwys) 

Capacity in which you are 
making the application 
Ym mha gymhwyster ydych 
yn gwneud y cais? 

Signature of applicant 
Llofnod yr ymgeisydd 

Date 
Dyddiad 

Day/Dydd Month/Mis Year/Blwyddyn 

in writing/drwy lythyr: 

by telephone/drwy’r ffôn: 

by email/drwy e-bost: 

Adoptions Section 
Room C202 
General Register Office 
Trafalgar Road 
Southport 
PR8 2HH 

0300 123 1837 

adoptions@gro.gov.uk 
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Adopted Child's Birth Details 
Manylion Geni’r Plentyn Mabwysiedig 
Surname at birth 
Cyfenw adeg geni 

Forename(s) at birth 
Enw(au) cyntaf adeg geni 

Other names known by  
prior to adoption 
Enwau eraill a fu gan y plentyn 
cyn y mabwysiad 

Full name of birth mother 
Enw llawn y fam naturiol 

Any previous name(s) of 
birth mother 
Unrhyw enw(au) blaenorol y 
fam naturiol 

Full name of birth father 
Enw llawn y tad naturiol 

Any previous name(s) of 
birth father 
Unrhyw enw(au) blaenorol y 
tad naturiol 

Adopted Child's Details for the Adopted Children Register 
Manylion y Plentyn Mabwysiedig ar gyfer y Gofrestr Plant Mabwysiedig 
Adopted surname 
Cyfenw mabwysiedig 

Forename(s) 
Enw(au) cyntaf 

Date of birth 
Dyddiad geni 

Day/Dydd Month/Mis Year/Blwyddyn 

Gender (tick box) 
Rhyw (ticiwch y blwch) □Male/Gwryw □Female/Benyw

Place and country of birth 
Man a gwlad enedigol 

Description of Court or by 
whom adoption effected 
Disgrifiad o'r Llys neu gan bwy 
y cafodd y mabwysiad ei 
weithredu 

Date of Adoption Order  
or date the adoption was 
effected 
Dyddiad y Gorchymyn 
Mabwysiadu neu ddyddiad y 
cafodd y mabwysiad ei 
weithredu 

Day/Dydd Month/Mis Year/Blwyddyn 
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□Wales/Cymru □England/Lloegr

First Adoptive Parent Details - Manylion y Rhiant Mabwysiadol Cyntaf 

Surname 
Cyfenw 

Forename(s) 
Enw(au) cyntaf 

Other names known by prior 
to adoption (not for the 
register) 
Enwau eraill a fu gan y rhiant 
cyn y mabwysiad (nid ar gyfer 
y gofrestr) 

Occupation at time of adoption 
Galwedigaeth adeg y 
mabwysiad 

Second Adoptive Parent Details - Manylion yr Ail Riant Mabwysiadol 

Surname 
Cyfenw 

Forename(s) 
Enw(au) cyntaf 

Other names known by prior 
to adoption (not for the 
register) 
Enwau eraill a fu gan y rhiant 
cyn y mabwysiad (nid ar gyfer 
y gofrestr) 

Occupation at time of adoption 
Galwedigaeth adeg y 
mabwysiad 

Adoptive parent(s) address at 
time adoption effected 
Cyfeiriad y rhiant/rhieni 
mabwysiadol pan gafodd y 
mabwysiad ei weithredu 

Habitually resident in England or Wales at the time of the adoption 
Yn byw fel rheol yng Nghymru neu Loegr adeg y mabwysiad 

Tick relevant box 
Ticiwch y blwch priodol   
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Please enclose and tick all the supporting evidence 
Amgewch a thicio’r holl dystiolaeth ategol 

Original Adoption Order / □ Translation / □ 
Gorchymyn Mabwysiadu Gwreiddiol Cyfieithiad

Proof of habitual residency 
Prawf o breswylfa arferol  

Council Tax Bill / □ Utility Bill / □ 
Bil Treth Cyngor Bil Cyfleustodau

Other (please list below) / Arall (rhestrwch isod): 

Please send your completed application to the address shown on the first page 
of this form. 

Anfonwch eich cais wedi’i gwblhau at y cyfeiriad a ddangosir ar dudalen gyntaf 
y ffurflen hon. 

General Register Office: part of His Majesty's Passport Office
Swyddfa Gofrestru Gyffredinol: rhan o Swyddfa Basbort Ei Fawrhydi

N.B. Please make sure that all supporting evidence is enclosed. 
Please refer to the Guidance Notes ACR 53W (Registering Foreign Adoptions) 

D.S. Gwnewch yn siŵr bod yr holl dystiolaeth ategol yn amgaeedig gyda’ch cais.
Cyfeiriwch at Nodiadau Arweiniol ACR 53W (Cofrestru Mabwysiadau Tramor);.




